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i Saint Demtrius the Great Martyr Parish

NI AKA

135 LaRose Ave.
Toronto MOP 1A6

I lapagis Cesroro
Paroisse de Saint Démetre le Grand Martyr

e-mail: st.demetrius@sympatico.ca
web: www.stdemetrius.org

pis Beaukomysenuxa

t. 416-244-5333
f. 416-249-5204

Parish office is open Monday to Friday from 9:00 am to 4:00 pm

Sunday Divine Liturgy:
Saturday 5:00 pm (English);
Sunday 8:30 am (Ukrainian);

10:00 am (English);
11:30 am (Ukrainian with choir)

Week Day Divine Liturgy:
Monday to Saturday 8:30 am
(Ukrainian)

Ukrainian Canadian Care Centre
Divine Liturgy:

Sundays & Feast Days 11:00 am

Sacraments:
Confession: at the beginning of
every Sunday Divine Liturgy
Baptism, Marriage, Holy Orders:
please contact one of the priests at
the parish office

Pastor: Rt. Rev. John Tataryn
Associates: Rev. Andrij Figol

Rev. Peter Shumelda

Rev. Ivan Palisa

Proto-Deacon: Rev. Nestor Yurchuk
Deacons: Rev. Leo Melnyk

Rev. Malachy McErlain

Rev. Michael Melnyk

Rev. Bill Plaus

Sub-Deacons: Rev. Gerry Andrenacci
Rev. Walter Jerome

Rev. Bohdan Swystun

Care Centre (416) 243-7653 Fax: 243-7452
Credit Union (416) 246-1651 Fax: 246-9939
Kitchen/ Hall (416) 249-2986

Residence (416) 243-9051 Fax: 243-2012
School (416) 393-5384 Fax: 393-5087
Yavir School (416) 243-3072 Fax 393-5087



PARISH NEwWS

WE INVITE GUESTS AND PARISHIONERS TO GO DOWN TO
THE CHURCH HALL AFTER EACH LITURGY FOR COFFEE
-AND FELLOWSHIP.

SVIACHENE TICKETS ON SALE SATURDAY &
SUNDAY IN THE CHURCH HALL. THIS YEAR OUR
PARISH ‘SVIATCHENE’ EASTER BRUNCH will be held
on Sunday, March 30 at 1:00 pm. Tickets are $20
for adults; $12 for students; $6 for children; pre-
schoolers — free.

EASTER MEATS SOLD BY THE USHERS. Qur Ushers will
be selling their Easter delicacies this Saturday and
Sunday (March 15 & 18) in the Church Hall after
each Liturgy.

OUR SINCEREST THANKS TO THE CHOIR AND TO THE
CHOIR DIRECTOR MYRON MAKSYMIW, for their prayerful
and up-lifting participation in the Matins of St Andrew
of Crete. It was a truly soul-moving experience to
have the choir sing these penitential hymns in
preparation for Easter. Our Eastern Church has
such a vast store of rich musical traditions. We are
very fortunate in our parish that Fr lvan and the choir
served these penitential Matins, as in many parishes
these Matins are never offered.

Re-live the Lenten Journey and Support Our
Church Choir's Jubilee Project! New! Recently
released — a professional sounding choral CD
produced by the St. Demetrius Choral Society. It is
available at the Church's religious counter. This is
the perfect time for our Parishioners to feel the
emotional inspiration of the Choir’s recording of the
Lenten Concert from last year. The feedback was
that it had a professional sound and heart-stirring,
unique music that moved the audience.

Stations of the Cross will be heid in Ukrainian
Sunday, 16 March, at 7:00 pm. This will be the last
time that the Stations of the Cross will be offered
during this period of the Great Fast. All are
encouraged to participate in this service and
meditate upon the sufferings of Christ.

JUBILEE BOOK COMMITTEE MEETING:
APRIL 2 AT 7:00 PM IN THE YOUTH ROOM.

JUBILEE PICTORIAL BOOK REMINDER:
WE TRULY HOPE THAT ALL PARISHIONERS WILL
PARTICIPATE IN OUR 50TH ANNIVERSARY JUBILEE
BOOK. For those who have not yet registered
and would wish to do so, there will be one
more final opportunity. Bookings are made
only in the church hall and not through the
church office. Photos will be taken gﬂp_ly April
5" to the 12" and May 5" to the 11" PLEASE
REGISTER IN THE CHURCH HALL THIS WEEKEND!

GROUP ORGANIZATION PHOTOS WILL BE TAKEN
IN THE CHURCH ON THURSDAY APRIL 10, FROM
6:00 PM TO 9:00 PM. EACH ORGANIZATION WILL
BE INFORMED OF THEIR TIME SLOT.

Divine Liturgy for Children: Cancelled March
15 & 22 — resume Saturday March 29 at 6 pm.

Bible Studies at St Demetrius: 7:00 pm
Monday March 17. in Ukrainian and Tuesday
March 18 in English. This week we will
discuss the First Book of Samuel.

THE SACRAMENT OF CONFESSION.
This Tuesday, 18 March, Fr.
John Barszczyk will lead us
through an examination of
conscience and will prepare us for confession.
We have also invited priests from other
parishes to help with confessions. Please take
advantage of this excellent opportunity!

‘GOING BANANAS’ FUND RAISING PROJECT for
the Ukrainian Canadian Care Centre is a fun
filled evening of theatre and dinner on April 5.
More information and tickets are available after
each Divine Liturgy in the church hall.

Our sincerest condolences to the Ksenia
Stasiw and family on the passing of ANNA
BOYKO; to Mr Stephan Kowal on the
passing of his sister EUGENIE KOWAL; to
Donna Dziemianko and family on the passing
of DOROTHY DEMEDA. May their Memory
be Eternai!



;offee next week will not be served as we a
selebrating EASTER!

JUR SINCEREST THANKS TO THE FOLLOWING
ARISHIONERS WHO DONATED PUSSY-
NILLOWS: Walter & Olga Socotsky, Car! Zilinsky,
Zlsie  Yarmol, Christine Shewchuk & Olga
Hdarasowsky, Gerry & Miliie Shewchuk, Andrew &
Jlga Kunyckyj, Oksana and Myroslaw Kawun, Anna
Struk, Fedir Konyk, Maria & Lydia Hnatejko, Bill
Katschilo, John Jacyszyn, Koshalenek Family,
Volodymyr Yawney, Genia & Ed Rozendaal, Elsie &
Fred Schueller, Dcn Mike Melnyk. May the Good
Lord Bless our donors.

OUR WARMEST THANKS TO THE FOLLOWING
DONORS: Olga Padyk, who donated $200 towards
new icons and to Norm & Pat Basnicki who
donated $1000 for the new icons fund; Herbert &
Ellen Barber donated $25 in memory of Anthony
Semanyshyn; Mary Bochniewicz donated $100
towards the new icons in memory of her husband
Ivan; Anna lwasiw donated $200 towards the new
icons for the health of the Iwasiw & Makariak
families; Sonia Kochan who donated $300 towards
flowers for the Lord’s Tomb. May the Lord richly
Bless all our donors.

PARKING REGULATIONS & ScHooL DROP-OFF: It is
strictly forbidden to park in the Fire Zone or the
Loading Area by the church/ residence/ school.
These are no-parking and no-standing areas (even
for 10 seconds). Your cars will be tagged at your
expense. The ScHooL DRorP-OFF is from the
Richview Road entrance ONLY. Please be mindful
of the safety of our school children and our seniors.

Please Pray for our parishioners who are Sick:
Etobicoke: Ann Zahodnik; Toronto Western: Stan
Haba. Trillium Missisauga: Anna Boyko.
Recovering at home: Eugenia Cherko. Helen &
Dave Gregorash.

ST. NICHOLAS PARISH (4 Bellwoods Ave.) invites all
,to a Pastoral Lecture on Contemporary Christian
Bio-Ethics. The lecture will be given by Dr. Fr. lhor
Boyko of the Ukrainian Catholic University (UKU) in

Lviv on March 23 from 11:30 am to 4:00 pm. The
lecture will be in Ukrainian.

March 16 to 23, 2008

Sunday Palm Sunday
8:30 am (h)Anastasia Tkaczyk, Anna Dmytrak,
Katerina Kowalczuk, Luba Derkach, Maria
Brechun, Sophia Bojeczko, Lesia Dejneka
10:00 am +Olga Stodolny Duran Family
11:00 am +(p)Ulana Parubchak (UCCC)

Family

11:30 am +Zenon Bobownyk  Mrs Bobownyk
Holy Monday

8:30 am +Ivan Padyk Mrs. Padyk

+Maria Ochrin
Mrs.A.. Dokolasa & Family
5:30 pm (h)Marichka PalisaSiatkovskij Family
Holy Tuesday
8:30 am +Zenon Bobownyk
L. Bobownyk
(h)Stan Haba O. Kowal
6:15 pm +(p)Otha Szuflat
Maria Szuflat-Ciuciura

Holy Wednesday
8:30 am +(p) Mikhai & Maria Prymak
Neprily Family
+Nestor Rzepecki Mrs Rzepecki

(Res.)  Divine Liturgy

9:30 School Confessions

11:15 am Lenten Akaphist UCCC

6:15 +(p)Leo Joseph Perfeckyj (40-day) Family

7:30 pm Presanctified Divine Liturgy (Eng.)
Holy Thursday

No evening Liturgy

7:30 pm  Vespers and Passion Gospels
Good Friday

11:00 am Veneration of the Shroud (Ukr)

2:00 pm Veneration of the Shroud (Eng)

7:00 pm Jerusalem Matins (Ukr. & Eng.)
Holy Saturday: No Liturgy

Blessing of Easter Baskets (2, 3, 4, 5 pm)
Easter Sunday

7:30 am Removal of the Shroud

8:00 am Resurrectional Matins

and Divine Liturgy (Ukr)
11:00 am Divine Liturgy (Eng)
11:00 am +(p)Fedir Bilous (UCCC) Sofia Bilous



Approach to Holy Week

Holy Week in the Eastern Church institutes the sanctity of the whole calendar year of the
Church. Its center of commemorations and inspiration is Easter wherein the glorified
Resurrection of Jesus Christ is celebrated. Every Sunday is dedicated in the Eastern Church to
the Resurrection of the Lord. One hundred days also are dedicated to Easter, 50 before it for
preparation, and another 50 after it for commemorating the glorification of the Lord. Easter is
considered the "Feast of Feasts".

The entire Christian confession is contained in the words "Christ is Risen". St. Paul, refer-
ring to this fact, clearly and emphatically says: "If Christ has not been raised, then our preach-
ing is in vain and your faith is in vain", I Corinthians 15:14. This is the reason why, from the
beginning, the Church of Christ set forth as the center of its worship and faith the Resurrection
of its Lord. From the earliest days after Pentecost the Apostles designated "the first of the

Sabbath" of each week for the remembrance, of the Resurrection of our Lord. This day was
called the "Lord's Day" in the Revelation of John, who said: "I was the Spirit on the Lord's day"
(1:10). It was this tradition which the writers and hynmologists of the Orthodox Church had in
mind when they wrote hymns and odes for eight consecutive Sundays (Lord's days) having for
their subject the Resurrection of Christ as the basic belief of redemption and of worship. The
fifth article of the Ecumenical Creed of Faith, the Nicene Creed, refers to this belief, as well.

The Resurrection of Christ, in relation to the Crucifixion, constitutes the essence of the
Christian Easter, which is the center of the celebrations of worship of God in the Eastern
Church. Herein will be presented the events and services of the Passion Week recorded in the
New Testament as they exist in the Eastern Church today. The Passion Week, from the tri-
umphant entrance of our Lord into Jerusalem until His Resurrection, contains a series of events
in the life of Christ the Savior linking prophecy with its fulfillment.

http//goarch.org

Palm Sunday
Troparion (tone 1): Assuring us
before Your Passion of the general
resurrection, You raised Lazarus
from the dead, O Christ God: and
so, like the children, we also carry
signs of victory and cry to You, the
conqueror of death: Hosanna in
the highest! Blessed is He who
comes in the name of the Lord.

KBitHa Heginsa

Tponap (enac 1): CninbHe
BOCKpPECiHHA nepen TBOIMM
cTpacTsmu 3anesHAK4N, 3

MepTBUX BO3ABUTHYB Tu Jlasaps,
Xpucte boxe; TMM-TO © MK, 8K
OTPOKM, 3HaMeHa nepemMoru
HOCSIUM, TObi, nepemoxuesi
cmepTun, BocknuMkyemo: OcaHHa B
BULLHIX, BnarocnoseH, XTo Hae B
im'ss FlocnogHe.



How the Date for Easter is Determined

In our Liturgical Cycle of Feasts as they occur each year, we have fixed
feasts [1ike Christmas Day (December'25), Theophany / Epiphany (January 6),
Nativity of the Mother of God (September 8)], which always occur each year on
the same date. We also have variable Feasts (1ike the First Day of Great
Lent, Pentecost, etc.) which depend on the date of Easter’ (Pascha) which
varies in date from year to year. :

According to the First Ecumenical Council of Nicea (325 AD - it also gave us
our "Nicene Creed"), Easter (Pascha) is the first Sunday after the first full
moon, which occurs upon or immediately after the Vernal Equinox (first day of
Spring). For practical purposes, the Church always uses March 21st for the
Vernal Equinox, no matter what day it falls on astronomically (astronomically
it may occur on March 20, 21, or 22, but that would complicate matters
further).

Then why are the Roman and Greek Pascha often on a different Sunday, sometimes
separated by as much as five weeks?

The Greek Church uses the calendar established by Julius Caesar in 45 BC
and therefore called the "Julian" or 01d Sty1e Calendar. The Roman Rite uses
the calendar reformed by Pope Gregory XIIT in 1582 (and therefore called the
"Gregor1an" or "New Style" or even "Civil" calendar) because the Julian
Calendar is not exactly accurate astronomically and has by now fallen 13 days
behind the reformed Gregorian Calendar. Therefore, the Greek Church uses a
date for the Vernal Equinox which falls on April 4th on the Gregorian Calendar
(Just as their Christmas falls on January 7th on the Gregorian Calendar).

In the Third Millennium, the Julian Calendar will fall 14 days behind the
Gregorian Calendar. The Gregorian Calendar, because it is more astronomically
accurate, is the one which has been adopted for civil matters world-wide.

That does not make it "better" for religious feasts; it almost comes down to

a matter of taste or preference, especially for the fixed feasts 1like
Christmas.

Koum npunajac Beqnkaens Easter Dates

Gregorian Calendar Julian Calendar

AR Great Fas%ﬁarts EASTER | Great Fast Starts EASTER

PIK 3a I'puropisacbknM Katennapem 3a I0aisscskum Kanenxapem

IHogaTok IHocTy BeaukaeHnb IHogartok Iocry BeaukaeHn

2008 4-11 23-111 10-111 27-IV
2009 23-11 12-IV 2-111 19-IV
2010 15-11 4-IV 2-11 4-1IV
2011 7-111 24-1IV 7-111 24-1V




INTERESTING FACTS ABOUT EASTER

1. 1T IS THE GREAT DAY. Our people have an appropriate popular name for Easter -
Yelykden' - which means "the great day”. Of all the great feasts in the Church Year, the
most ancient, celebrated and joyous is the resplendent feast of the Resurrection of our
Lord and Saviour, Jesus Christ. Because of its primary significance in the Liturgical
cycle, Easter is celebrated for 40 days- until the Feast of the Ascension.

2. IT IS THE FEAST OF THE HOLY PASCH (PASSOVER). The Jewish Passover
commemorates the night the angel of Cod destroyed the first-born of the Egyptians but
“passed over " the houses of the Israelites, whaose door frames were sprinkled with the
blood of a lamb. This event marked the deliverance of the Jews from Egyptian bondage.
For Christians, Christ is our “passover” from slavery (sin and death) to freedom
(eternal life). He is the innocent lamb who offered himself as a sacrifice for the sins
of the warld.

3. WHEN WAS EASTER FIRST CELEBRATED? In their awn way, the first Christians
celebrated Easter from the very beginning. It was on the day after the Sabbath, the
"first day of the week” (Sunday) that Jesus rose from the dead. The early Christisns
called this "the Lord's day” . They gathered to break bread and remembered that on this
day Jesus had risen from the dead.” Thus Sunday was the first and most ancient feast
doy and continues to be a holy day for all practicing Christians, on which the primary
focus is the celebration of the Resurrection.

in addition, the early Christians celebrated the Passover along with the Jews, but for
them it was a day of fasting and mourning in remembrance of the death of Jesus. By the
second century, this day of sadness was combined with a day of joyful celebration of
Christ’s glorious resurrection.

4. HOW |S THE DATE OF EASTER DETERMINED? The Council of Nices ( 325) set the
celebration of Easter apart from the feast of the Passover. It was to be on the Sunday
after the first full moon following the spring equinox which is fixed on March 21. Thus
Easter became a movable fesst, falling anywhere between March 22 and April 25th. If
the full moon falls on 8 Sunday, Esster Day is the Sunday after, to avoid having Easter
coincide with the Jewish Passover.

The difference between the dates of Easter on Gregorian and the Julian calendars occurs
because of this dependency on the full moon after the spring equinox, and because the
Julian calendar is 13 days behind the Gregorian calendar. For example this year, the
March 21 spring equinox (Gregorian) is followed by the full moon on March 27th and
Easter is the Sunday after. But on the Julian calendar, March 21 is actually 13 days
later (April 3) and the first full moon after that is April 25th. The first Sunday after
that is May 1st, the date of Julian calendar Easter this year.



5. BRIGHT WEEK - During the fourth and fifth centuries, the cslebration of the Pasch
extended from one day {0 a whole week , and this became known 8s Bright Week. The
week is meant to be one of continuous joyful celebration, singing of hymns and constant
focus on the event of the Resurrection. Christians who were baptized on the Saturday
before Easter wore their new white vestments all week long as 3 symbol of their new
life in Christ. We recall this In the singing of 'ALL WHO HAYE BEEN BAPTIZED INTO
CHRIST, HAVE PUT ON THE PERSON OF CHRIST" throughout the whole week.

6. WHY 1S THE GOSPEL READ IN DIFFERENT LANGUAGES ON EASTER DAY? The
reading of the Gospel in different languages signifies that the doctrine of Christ is
proclaimed-.in all Janguages and to all peoples. After each sentence of the Gospel, the
church bells are rung, to symbolize that the good news of Christ is being proclaimed to
all creatures.

7. THE EASTER GREETING - The Easter salutation "Christ is risen” was spoken for the
first time by the ange! to the women st the Lord's tomb. This joyful greeting hes
already, for hundreds and hundreds of years, echoed among our people throughout the
entire Paschal season. By this selutation we express the joy of Easter (the
Resurrection) and profess our faith both in Christ's resurrection and our own.

8. THE ARTOS - On the day of the Resurrection during the Divine Liturgy after the
Prayer behind the Ambo, the blessing of the artos takes place. Artos is a Greek word
which means "bread”. 1t is the symbol of the bread of everlasting life - our Lord Jesus
Christ. The Artos is a bread on the top of which an icon is tied representing Christ
coming forth in glory from the grave. The Artos is placed on the tretrapod for the
people to kiss as a reminder of Christ's presence among them. It remains there until
Bright Saturdsy when it is cut up into pieces and distributed to the faithful on the
Sunday of SL. Thomas.

9. BLESSING OF FOODS - A very common and cherished custom among our people is the
biessing of food and pastry on the day of the Resurrection. After the long fast, haly
Church permits the faithful to eat any kind of food so that during the Easter season they
may experience together with spiritual joy, the joy derived from the gifts of the earth.
For this resson she blesses these gifts and dispenses from fasting during the entire
Bright Week. Shells from the blessed eggs, crumbs and bones should not be thrown out
but buried In the garden so that the earth too may recefve some blessed matter.

10. EASTER EG6S - A pious tradition relates that Mary Magdalene, when preaching the
Gospel, first appeared in the court of Emperor Tiberius, she presented him with an egg
painted red, saying: "Christ is risen,” and with that greeting she began her sermon.
Other Christians, following her example, slso began to present one another with s
colored egg on Easter. The main reason that the egg plays such a role in Esster customs
is that it is regarded as a symbol of Christ's resurrection. Just as from the dead shell
of the egg a new life emerges so too Christ came forth from the grave to a new life. The
red oainted eqq is the symbol of our ssivation through the blood of Jesus Christ.



Blessing at Easter

PASKA is the Easter bread.
It is a round loaf of bread

The EGG, hard cooked and peeled. The egg is symbolic of Christ's
Death and Resurrection. We start the Easter brealkfast by sharing
the blessed egg with members of our family.

HORSERADISH is a bitter root. It
is blessed to remind us that Christ
has overcorme suffering and ‘death,’
by his death and resurrection.

After the long period of fast, we are happy toretrn to
the goodness and richness of God’s creation. So the dairy
products: CHEESE, EGGS and BUTTER, and the meat

PYSANKY are symbolic of the New Life of the Resurrection. A
aim?lecu.mnmeggis transformed into a jewel. Something
ordinary is transformed into the extraordinary. The pysanka

- symbolizes the difference Christ’s resurrection makes in our lives,
A CANDLE is always included with
the blessing of Paska because it
symbolizes Christ as the Light of the

A sweet, rich bread called BABKA
is baked in a tall cylindrical container {
and blessed to remind us of the \




OAPA®AIABHI HOBHHU
3anpouwyemo Bcix napadifaH Ta rocTtei nicnAa
BoxecTtseHHoT JliTyprii 3iiTM 40 LLEpKOBHOI 3ani
Ha kaBy Ta conogke. Ue uvyaoea Haroga, wob
pasomM 3yCTPITUCA Ta NOroBOPUTW.

Hawi uepKkoBHi ynopsgYukyu npojalTb M SCH
BUpobU OO0 BenukogHboro crony 15 ta 16
BepesHna nicna boxectseHHoi  NliTyprii  y
UepKoBHi 3ani.

Hawa wMpa nogsika HawoMmy XopoBi nia
anpuresctBoM n. MupoHa MakcumiB 3a ix
Takud BenuuyaeBuin Ta 4YygOBWMA XOPOBUA CniB
YTpeHi 3 KaHoHOM AHgpis KpUTCbKOro, Akvn
AOMNOMIr  y MONUTOBHO-BYXOBHOMY NEPEXUTTI
uiel NOKasHHOT MONUTBMU.

CBAYEHHE wHawor napadii Bigbyauteca B
Heainw 30 Gepesna o rog. 1:00 no nonyaHi.
Keutkn MoxHa npugbatu B LeEpKOBHiA 3ani
BBeyepi B cybory Ta B Hedino nicns
BoxecTtBeHoi JliTyprii, IK TAKOX NPOTAroM TUXHSA
B UepkoBHi# kaHuenspii. Uina: $20 ana
aopocnux i $12 ana crygenTis, $6 AnA
WKONAPIB, a AiTM  nNepeaLlKinbHOro  BiKy

6e3KOoLTOBHO.
XpecHy Hopory 6yaemo
¥ BianpaBnaTH CbOTOAHi 16

6epe3Hsa B _ykpaiHCbKih MOBi B
7:00 Beu. Y ubomy poui ue byae
OCTaHHsA Bignpaea XpecHoi [loporn y
Benukomy TocrTi. MpuidgiMo i3 cBOTMU poguHaMK
Ta Apysamn, wob cnineHO posgymyeBatu npo
ctpacrti locnopga Icyca Xpucra.

CxoauHun Komitety wono BUAAHHA
nponaMm’'ATHOi KHurm 50-ro wBinew Hawoi
napadii BigOyayteca 2 kBiTHA o rog. 7:00
BBeYepi B LepKOBHIi 3ani (kKiMHaTa gnsa monog;).

B uepKOBHiN KpaMHUUi Hawoi LlepKBU MOXHaA
npuab6atM 4ynoBMA AMCK i3  yHIKanbHUM
3anMcoMm xopoBoro cnisy Ha Benukun MicT,
npodgecitHo NPUroToBaHOro XOpoM Hauwloi
uepkBu. MNMocniwite HabyTu cobi yen gnck, Akun
AYXOBHO Nomarae nposecTn Benukuii nicr.

MNpuragyBaHHA wopo doTorpadin Ao
NapadisnsHoro Anb6omy: My Hagiemocs, Wo

BCci napadianM  uepksu  CB.  OumuTpia
3anuuwyTbea Ha DOTO3NOMKY o napadisnbHOro
anbboMy. [ns Tux, XTO He 3anucaecs Ha
dhoTo3NOMKY, a xoTie 61 ue 3pobuty, - Gyaemo
MaTtu we ogHy doTo3hOMKy Big cyboTu 5 KBiTHA
Ao n'aTHUUi 11 kBITHA. PeecTpauist BigbyaeTbes
Y LUepKoBHi# 3ani 15 Ta 16 GepesHs.

®doTo3noMKa napadianbHUX opraHisauii
Bigbynetsca B 4Yersep 10 kBiTHa 3 6:00 Ao

9:00 Beyopa. Mwu nOBIAOMUMO  KOXHY
opraHisauito npe ix 4ac poTO3NOMKMU.
Bioninvi Crynii B uepkBi Cs.

AU
" l\\\\‘

OuMuTpia npojoBXyeMO B NOHEARINoK
m 17 GepesHs B ykpaiHcbkih MoBI Ta y

BiBTOpOK 18 BepesHs B aHrNiACbKIA MOBI
o roa. 7:00 sBeYepi B UEPKOBHIW 3ani.

Mpocumo npuUMaTu CesaTte
MNpuuacta y npaBunbHMA cnoci6:
BiOXWUNiTb CBOK ronoBy nerko Hasag,
BIAKpWUIATKM YyCTa, HEe BUCOBYUTE H3UKA,
€] AK TAKOX HEe NOTPIBHO NPUKNOHATUCS, |
Toai cBsWeHWK abo auAKkoH Bknage CeaATe
Mpuuacta o Bawwx ycT. [lpocuMo He
3nu3yeaTtu CBATOrO NpUYacTs 3 NOXEYKW.

NPOCUMO - NPOCUMO - MPOCUMO - He
npuKneBsaTu kyBadok nig nasku. XKyeaTtu
XyWkn B UepkBi — Ue Opak ycBigOMNeHHA Toro,
nepes Kum(borom) A cTOO B UEpkei i 4Yoro
MpUALLIOB A0  UepkeW, $HK Takox Opak
enemMeHTapHOl KynbTypu. ToMmy skwo 6Gauure,
WO XTOCb Xy€ >yBauky abo npuknewe 1T nig
Naeky, MNpPOCUMO NpwuraguTv, WO BIiH/BOHA
3HaxoAUTLCA B LEPKBI.

Mpocumo MaTnM BUKNIOYEHUMM BaLli
Mob6inbHi Tenedoun abo nengxepn
B UepkBi. fAkWoO MycuTe MaTu
MoBinbHWA TenedoH y Uepkei, vepes CBOI
cnyx6oBei 060B'A3KKM, TOAi NPOCUMO 3aNULINTU
WOro BKITIOYEHUM Ha BEe3LLYMHOMY PEXUMI.

Npocumo 3anucatm co6i y Bawomy
KaneHgapi pary: 20 kBiTHA. Uboro AaHs
BinOyseTbcA odiliiHe npeACTaBnNeHHA KHUMM
«BikHa po Hebec», sAke 3pobuTb MUTeub
fipocnaea Cypmad-Munnc, ska sanpoekTysana
Ta 3pobuna BiTpaxi A0 HaWOI LIepKBU.



LLinpocepaeuHa noasika HACTYNHUM
XepTBoaaBuAM no3u Ha KeiTHY Heginwo: B./O.
Cokoubki, K. 3iniHcokuin, J1. Apmon, X. WUesuyx/O.
lapacoecbka, A./M. Llesuyk, A./O. KyHuupki,
O./M. KueaH, A. Ctpyk, ®. KoHuk, M. Tta Jl.
MHatenko, B. Katuuno, | AywwwnH, PoauHa
KowaneHuk, B. AsHuA, I'/E. Posengaan, f./o.
LWynep, avskoH M. MenbHuk. Hexai MNocnoae Bor
Leapo BCix Bac NobnarocnoBuTb.

Hawa  HaWwwupila noasika  HacTYyNHUM
XepTBOAaBUAM: Ha nompebu uepksu: C.
KoBanb $200 B nam aATb CBOET cecTpu EBreHii
Koeanb, Ha kBiTH no Boxoro rpoby: C. KoxaH
$300, na lOBineuHun ®donp: K. Bbopak $50 B
nam'aTb €grenii LadpaHcbkuin, Ha Hosei iKoHU:
Kny6 «Fosepna» Pesungenuil Ce. Oumutpia $200,
A. Ipacis $200 B 4ecTb poauHK IBacie Ta Makapsik.
Hexai F'ocnoab Bor nobnarocnoBuTh WeApo BCiX
xepTeoaasuis!!!

CBATA TAWHA CNoBIAl - vy ueit
BiBTOPOK 18 OepesHa o roa. 7:00
pBeyepi y Hawin napadii o. |eaH
Bapwuk 6yAe npoBaguTU Hayky -
npuroTyBaHHa fo Cestoi Cnosigi, a onicnA
KOXXEH MOXe MpUCTYNUTU J0 ocobuctoi CeaTob
Cnosigi. Mu 3anpocvnu CBALLEHWKIB i3 iHLWIMX
napacii, wWod® BOHWM NPUALLINK nocnosigaTy.
Mpocumo ckopucTatn i3 Uiei 4yaoBoi Haroau
npuctynutn Ao Cs. Cnosigi, wo6 rigHo
cBATKyBaTM BenuaeHb — BockpeciHHa Mocnopa
Haworo Icyca Xpucra.

Twuxi pekonekuii Ans XkiHOK B YKPaiHCbKi# MOBI
BiaGyayTbcsa B AHkecTup 3 28 no 30 6epesns, ski
npoeaguTume o. Crtecban BoWyixoscekni. Bcix
Baxkaloumx NpocMMoO  A3BOHUTW Ao n.  Mapii
MenbHuk 416-241-3892 abo n. M. LlleByyk 416-
239-3407, wob 3apesepeyBaTu cobi Micue AnA

y4acTi B pekonekuifix.
— Kasy B

% noJaBaTUMe JXOAHa opraHisauia -

ceaTtkyemo BENUKIEHbD.

MNpaBuna napkKyBaHHsi 6inAa wkonu. Cyeopo
3abopoHEHO napkyBaTtw y 30HI Npoisay Ans
NOXEXHUX CNyxO Ta 30Hi BAHTaXEHHA (HaBiTb Ha
10 cekyHa). AnA Bucaaku AiTed A0 WKONM MOXHa
TiINbKM BXWBATW NapKiHr LUKOMW, WO € 3 Bynuui

HacTynHy Hepminw  He

Richview. MNpocumo nam'atatv npo Geaneky ans
LWKONAPIB Ta HAWMUX MelKaHuie PesngeHuii.

Mpoekt “Going banana”- TeaTp Ta ypo4ucrta
Beyeps 5 KBiTHA — Ue 30upanbHuin oHa Ha
po3bynoBy YkpaiHcbko-KaHaacekoro Ocepepaky
Onikn. LWo6 oTtpumatn Ginbwe iHopmauii
NPOCMMO NOA3BOHUTU A0 YKpaiHCbko-Kanaacbkoro
Ocepeaky Onikn 416-243-7653.

NpocumMo nam’ATaTM NPo XBOPUX | HEMIYHUX Ta
noBigoOMNATM npo HUX A0 napadinanbHoi
KaHuenapii (416-244-5333). He 3abysa#imo npo
HUX TaKOX Yy CBOIX LOAEHHUX MonuTsax:Toronto
Western. €pcraxiii [aba, Etobicoke Hospital:
AHHa 3axogHuk, Trillium Hospital - Mississauga:
AHHa bBoiiko. MignikoByloTbCA BAOMA: EBreHis
Yupko, Oasung Ta ManunHa I'puropatw.

BucnoBnioeMo wupe cniByyTTA: NaHi
JoHHi O3iMAHKO Ta poAuHi 3 npuBogy
cmepTi Mamu Hopotei Onii lemeaa; n.
Kceni CrtaciB Ta poauHi 3 npusody
cveptTi  mMaMu  AWHM  BoWko, n.
CrecrarnoBi KoBsani 3 npueoay CMepTi cecTpu
€erenii Kosanb. Xau BcemunocTusuin ocnogb
YrokoiTh ix Aywi, a poagvHam nogacTb po3pagy i
yTixy.

Ykpaivcbki MonogikHi Ancambni Ta Xop
«JleBaga» npuM nNOMOMI MaHb BNALITOBYIOTb
MepeasenukoaHin Basap-Apmapok y Heainwo 6
KBiTHA Big 8:00 paHky A0 3:00 no nonyAHi npu
uepkei CB. Mukonas (Bellwoods). TyT MoOxHa
HabyTu: nackn Ta 4o nacku.

NMapadia Ycnenna TlpecBatoi Boropoamui
(3625 Cawthra Road, Mississauga) enawutoBye
Yipaincokuil BenukodHii Baszap y cyboTy 22
BepesHs Big 9:00 paxky Ao 4:00 no nonyAHi.

Wkona YkpaiHcbkoi CnaawuhHu B  OKBiN
PO3LIMPIOE CBOKW nporpamy Ta Habupae Ginbluy
KinbKicb fiTel. Bxe BigTenep MOXeTe 3anucaTu
CBOW AUTWHY Ao uiel wkonu. LWkona gie B cyBoTy
Bia 9:30 paHky go 12:00 no nonyaHi. 3a
AanbwmmMmy  iHpopmalisMU MpoCcUMO 3BEpPHYTUCA
ao n. borpaHa Banotyu: 416-617-6191 abo
bbaluta@bohdex.com.

HaykoBo-MNactopansHa [onoBiab «CyyacHi
numanHsa y chepi xpucmusHcbkoi 6ioemukuy




BiabyneTbcs 23 Bepeans 2008 p. 3 11:30 panky
Ao 4.00 no nonyAHi y npumilieHHi SyanHky
KOMWLWHBOI Wwkonu npu uepksi Ce. Mukonas (4
Bellwood Ave, Toronto). [onosiga4y: Aa-p
MopanbHoro borocnoe'st, [ekaH dinocodCbko-
borocnoBckbkOro  chakynbTeTy  YKpaiHCbKOro
Katonuupkoro YHiBepcuteTy y flbBOBI - 0. Irop
bovko. Bxia BiNbHWA, BKNKOYAE NEpeKycky
(NpurimaloTbcs 406POBINbHI NOXEPTEW).

Hamipenns 2 16 oo 23 6epe3nna
KsiTtHa Hepinsa
8:30am (3p)AHacTasia Tkaumk, AHHA OMUTPSIK,
KatepuHa Kosanbuyk, Jlto6a Jepkau,
Mapist bpexyH, Codis Boeuko,
lNlecs [leriHeka

10:00 am +Onbra CTogoMbHA Podura fypat

11:00 am (+n)¥YnsHa MNapy6uak(YKOO) PoduHa

11:30 am +3eHoH boboBHuk J1. bobosHuk

7:00 pm XPECHA OOPOTA

Noneainox -

8:30am +lBaH MNMapuk O. Madux
+Mapiss OxpiH A. Hokonaca/PoduHa

5:30 pm (3a)Mapidka Manica

PoduHna CamkoeceKux
BisTopok
8:30 am n. bobosHuK

O. Koearns

+3eHOH BoBoBHUK
(3p)EBcTaxin Maba

6:15 pm (+n)Onbra WydnsTt M. Lypnsm-Liouopa
Cepega
8:30 am +HecTop Peneuskuin n. Peneuyeka

(+n)Mixans Ta Mapis MNpumak
Poduna Henpinul

BoxecTtsenHa NiTypris (Pes.)
11:15 am Axagpicm do Cmpacmel MocnodHix
6:15 pm (+n)NleBko Mocnd Mepdeubkuit

40-U fJeHb PoduHa lMNepgeybkux
7:30 pm Jlitypria PaniwocBayeHHux JapiB{AHr.)
CrpacHui YeTBep
8:30 am boxecTtBeHHa NiTypris

6:15pm He ©6ynemo cnyxutn BoxecrseHHO!
Nityprii

7:30 pM YTpeHA 3  YUTAHHAM  CTPacHMX
€BaHrenin

CrpacHa T’aTHuus

11:00am BeuipHA i3 BUcTaBneHHAM MNnawaxnui

(yp)
2:00 pm BeuipHAa i3 BACTaBNEHHAM
Mnawaunuui(axr)

7:00 pm €pycanumcbka YTpeHs

CrtpacHa Cy6ora

8:30 am He cnyxumo BoxecrBeHHoi MNiTyprii

BnarocnoeenHs nacok: 2:00, 3:00, 4:00, 5:00 pm

Hegpina Bockpecinna Mocnopa Icyca Xpucra

7:30 am Haarpo6ue

8:00 am [lacxanbHa YTpeHA Ta BenukogHa
BoxecTtesenHa Jlitypris (ykp)

11:00 am BenukoaHa BoxecTtseHHa Jityprisi (aHr)

11:00 am (+n)®eaip binoyc(YKOO) C. Binoyc

Yn Mmoxxe 6yTH TepniHHA Nackoo
Bboxoto
«...60 x eam Oawa nacka Xpucma He Mminbku
gipyeamu € Hbozo, ane 3a Hbo20 makox i
cmpaxdamuy (Qun. 1,29).

Y NOBCAKAEHHOMY >KUTTi MU He pa3
3yCTpi4aeMocs 3 pisHOMaHITHUMMK npobnemamu,
cynepevykamu, Hesrogamu. 3aaeTbcs, M HeMae
KiHUA-Kpao. Mun He pa3 3anuTyemo cebe npo Te,
KONU X ue BCE 3aKIHYMTLCA. NEePEeXWUBaHHS,
CTpax, Hecrnokil. MW 4acTo yBaxaemo, WO Ui
pedi yKkpaw HeraTMBHO BNMMBAKTb Ha Hac,
3aBjalTb Ham Benukoro Gonto. Ane 4m ye Tak?
Uu gilncHo 3BiNbHEHHS Bif HUX NPUHECNO 6U Ham
BaxaHuin cnokin? CnpoByiMo 3HaiTu Bignoeias
Ha Le 3anuTaHHsA, po3rnsHyBLM XUTTA XpucTa.
Buyutylounce y  psgku Hoesoro  3asity,
cnocTepiraeMo, sk XpucToc y CBOEMY 3EMHOMY
CNyXiHHi He WyKaB LWnsaxy BTeMi Big PisHUX
npobnem, HaBnaku, 6yay4u NMOBHICTIO BiagaHWiA
goni Otusa, Biv obpas gopory nocnyxy ax no
camoi CMepTU, «CMepTHu X XpecHoi». BiH Biaaas
CBOE XUTTA, WOBK Hac 3pobuTyn BiNbHUMKU Big
Bnagu rpixa, wo6 MM MornuM nouyeatucs
cnpaexHiMU CuHaMn  BOXuMK, Ans  AKKX
TPyAHOLi TeNepiLlHBOro CBiTY € Nuwe 3acobamu
Ana  BigHanpgeHHs LUapctBa boxoro. Bid
NpuiHAB NloAcbKy noaody, HemiyHe Tino 3apaau
Toro, wob Aatv Ham cnaciHHs. CeaTUA |puHei
JlioHcbknit nuwe: «Cnoso Boxe ocenunocs B
noauvHi i ctano CwuHom MioacbkuMm, Wwob
MPUBYMTA NIOAWHY PO3YMITU Bora i npue4YATK
Bora »uTn B noguHi, 3rigHo 3 Bonew OTusY.
Oyxe BNy4HO BUCNOBNIOKTLCA HA L0 TEMY CBSITI
OTUi, KOTPi Kasanu, wo Barato nogei Xo4yTb
pagith 3 XpuUCTOM, ane Mano Takux, SiKi
BaxaloTb HECTU 3 HUM XpecT. LiMM xpecToMm, siK



He AWMBHO, i € Hawi TpyAHoLli, He3roau. MovysLun
3aknuk lcyca «Biabmu CBild XpecT | RAW 3@ MHOOY,
HaLLe XUTTH HanOBHIOETLCS HOBUM 3MICTOM. BoHo
HIOU 3aHOBO HApPOMKYETLCA. XPUCTOC NOCMY>XWUB

HaMm  XuBMM  npuknagom, obpasom  AnA
HacnigyBaHHa. BiH € TuMm  igeanom, Akui
CynpoBOXyBaTUME Hac Uine xuTTs, BiH €

BOAHOYAC HalmMM 6aTbKOM i MaTip'to, NOTiLAKMKN y
BaXKy XBUNUHY. AKWO X MU 3Haikgemo y cobi
cunu it 3a lcycoMm, TO MU 3MOXEMO NO-UHAKLIOMY
NOCTaBUTMCA 4O CBOIMO XUTTS, A0 CBOIX LLOAEHHUX
knonoTiB. Ans yboro noTpibHo 6a4uTu B HUX He
nuLle HeraTuBHI, ane i NO3UTUBHI HacniakW, agxe
HeaapemHo an. [laBno y cBOeMy nocnaHHi Ao
duNuN'sH Haaueae CTpaXgaHHA Nackow. BiH cam,
ronocaun Cnoso boxe, Hemano HaTepniecs i
NOHEBIPABCS, Tepnnayn BaXKi MykKn W@
nepecnigyBaHHa. Ta y NUCTi 4O KOMOCSAH Kaxe, K
NOTPIGHO A0 UbOro cTaBuTUCA: «BasrHiTbea, oTxe,
Ak BubpaHi Boxi, ceati W nwbi, y cepue
cnisdyytnvee, [o6poTy, CMUPEHHICTb, NarigHiCTb,
HOBroTepnenueicT, TepnnsyYn OAWH OAHOro 1
NpoLayn 0gHE OAHOTO...».

Konn x Hawe xutta Oyae HanoBHeHe
Xpuctom, a cepus 6yayTs BeaeHi CeaTum Oyxom,
TO4i 3 YNEBHEHICTIO MOXHa cKasaTu, Lo Hiski
TPYAHOLi HE 3MOXYTb 3aracutu B Hac nwboe o
Bora i 6nuxHix. JNiobos NOBUHHA I'PYHTyBaTUCH HA
poBipi Ao bora. fickpaBuM CBIigYEHHAM LbOro
MOXE MNOCMYyXWTW MOonNuWTBa CBATOI Tepesu
Icycoeoi: «Hexal Hiujo me6e He myp6ye, Hexali
HiwWo mebe He nskae; yce MuHae, Boz He
3amiHremscs. TepniHHSA ocsizae gce. Tomy,
xmo mae bBoeza, Hivozo He 6pakye; UOMy
eucma4vae camoz20 bozan.

TpyaHoOWi MOXYTb MO3UTUBHO BMMWHYTU
Ha Hawy AyxXoBHy ¢hopmadiio, amke yum Binbwe
noguMHa  cTpaxpae,  TUM  CUMbHIWOK
BUTPMBANILWO cTae y MainbyTHbomy. MponTn Len
BaXKKUIM LLMAX MU 3MOXXEMO 3aBAAKWN YNOBAHHIO Ha
Bora i wupih wmonuTtei, fAka nocTinHO OByae
nigtpuMyBatu B Hac nouyTTs  nwbosu |
BASAYHOCTK, sika Byae Halo NoTiXolo i Biapaaolo
y TSDKKi XBUNUHUW. BoHa cTaHe AOpOroBKasom, kUi
Oyae BKkasyBaTW Ha KiHUEBY METY HALLOrO XXMUTTS,
Tob6To Ha 3degHaHHA 3 Xpuctom lcycom. Lle
OAHIE pivdto, ska € BKkpailh HeobxiAHOK ANs Hac,
€ NoBHa Hagia Ha boxxe munocepas i foBipeHHS

cebe noro soni. Agxe cam XpuWcToc ckasas, WO
fes Hboro mm He 3MOXeMO 3poBUTK KOAHOO
Aobporo aina. ToMy HalWWM ronoBHUM 3aBAaHHAM
€ Yy MOCTiAHIA MonuTei npocuTu Boxoi nomoui i
CUNWU BUTpUMATKW Yy CNoKycax, a And Uboro Ham
AOCUTb Nuwe aosiputucs Boxomy [MposuaiHHIo,
sike came 3pobuTb 3 Hac ocento Ceatoro Ayxa. Lis
fosipa 00 bora He NOBWHHA I'PYHTYBaTUCA NULLE
Ha nycTUX crnosax, ane Ha gewo 6inbwoMmy i
BULLIOMY, i OCHOBOIO MOBUHHI CTATWU HaLLi BUNHKK i
fina, Hawe CcnyXHHA | nNOKipHe HeCeHHs
wjoaeHHux knonotie. Y Ceatomy lMucbmi Xpuctoc
HaBoOAUTbL YyAOBWA NpUKNag, KONW Kaxe, WO
KOXHE [epeBO Mi3HAETLCA 3 NNOAY, TaK camo i
navHa nisHaeTbcs 3i cBOEi  noeediHku. lcyc,
6yay4n Borom, a BoaHoYaAC i NPOCTO NIOAWHOI,
3a3HaB Tak camo BaraTbox TpyaHoLwliB, YacTol
CaMOTHOCTK | HeBASYHOCTW BiA WHWMX. Hagitb
Hanbnuxdi Momy nogw, anoctonu, AOBLUMWA Yac
He MOrNKW A0 KiHUA 3pO3yMIiTWU CBOro BYUTENSN, ane
ue XpucTa He 3ynuHuno, aHi Woro xpecT, Hi
cMepTb, Haenaku, Moro nobos i Aani npofosxye
XUTK y cepusix MiNbAOHIB noaen, nonym’'s Uiei
noBoBN HEMOXIMBO 3aracuTW, HaBnaku, BOHa
wopas 3 6inbWOoK CUNOK po3ropseTbesa. OTxke,
ICyC CbOroAHi Knu4e KOXHOro 3 Hac: «BisbMu cBild
XPEeCT i AU 3a MHOK, ian Hes3BaXKalw4yu Ha COTHI
NepeLLKos, HECYYN NMOKIPHO CBI XpecT i HanoBHAN
CBOE cepue xapom niobosun ao borax». Lis nobos
€ TUM CTEPXKHEM HALLOro AYXOBHOMO XWUTTS, aaxe
HepapemMHo CnacuTenb ronoBHWUMU Ha3uBaeE Agi
3anosigi: «Jllwbn [ocnoga, Bora TBOro, ycCim
cepueM, YycCielww TBOEK Aylleo i BCIEK AYMKOW
TBOEK...». A papyra noaibHa Ano Hei: «Jlobu
BnwkHboro TBOro, sk cebe camoro». Cnpaegi,
noBoB € YM He HaWBaXMBILLOK YECHOTOK Y
HaloOMy LUOAEHHOMY >KWUTTi, BOHA € HALOW
ONOopOoI0 i NIATPUMKOIO.

OTox, nodyBLUM 3aKNMK XpuUcTa NOKIpHO i

6e3  HapikaHHR  HEeCTM CBiM  XpecT, He
BigBepTaimocs BiA Hboro, a 3 nokipnueum
cepueM Bi3bMIMO HOro Ha nnedi, a [ocnoab

YKPINWTb | AONOMOXE Ham. Y XBWUMWHW po3nady i
CMyTKy, B 4ac, KONMW Ham 34aBaTUMeTbCs, Lo
ocnoab NOKWHYB HAac, Nam'sTaiMo, WO came Togi
lcyc € Hawbnwkde A0 HAc, agxe BiH HIKONMM He

[AacTb HECTU XPECT, SKUA € NOHAA Halli cunu.
Crenan TACIYHUK



